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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

Vienotā tirgus stiprināšana: pakalpojumu brīvas aprites nākotne
(2020/2020(INI))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/123/EK (2006. gada 
12. decembris) par pakalpojumiem iekšējā tirgū (Pakalpojumu direktīva)1, 

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes  Direktīvu 2005/36/EK (2005. gada 
7. septembris) par profesionālo kvalifikāciju atzīšanu (Kvalifikāciju atzīšanas 
direktīva)2, 

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/67/ES (2014. gada 
15. maijs) par to, kā izpildīt Direktīvu 96/71/EK par darba ņēmēju norīkošanu darbā 
pakalpojumu sniegšanas jomā, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1024/2012 par administratīvo sadarbību, izmantojot Iekšējā tirgus informācijas 
sistēmu3,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2018/957 (2018. gada 
28. jūnijs), ar ko groza Direktīvu 96/71/EK par darba ņēmēju norīkošanu darbā 
pakalpojumu sniegšanas jomā4,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2018/958 (2018. gada 
28. jūnijs) par samērīguma novērtēšanu pirms jaunas profesiju reglamentācijas 
pieņemšanas (Samērīguma novērtēšanas direktīva)5, 

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1724 (2018. gada 
2. oktobris), ar ko izveido vienotu digitālo vārteju, lai sniegtu piekļuvi informācijai, 
procedūrām un palīdzības un problēmu risināšanas pakalpojumiem, un ar ko groza 
Regulu (ES) Nr. 1024/20126 (Vienotas digitālās vārtejas regula), 

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 9. marta Direktīvu 2011/24/ES 
par pacientu tiesību piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē (Pārrobežu veselības 
aprūpes direktīva)7,

– ņemot vērā 2018. gada 12. decembra rezolūciju par vienotā tirgus pasākumu kopumu8,

– ņemot vērā Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas pasūtīto 2019. gada 
februāra ziņojumu "Ieguldījums izaugsmē: vienotais pakalpojumu tirgus — ekonomisku 

1 OV L 376, 27.12.2006., 36. lpp.
2 OV L 255, 30.9.2005., 22. lpp.
3 OV L 159, 28.5.2014., 11. lpp.
4 OV L 173, 9.7.2018., 16. lpp.
5 OV L 173, 9.7.2018., 25. lpp.
6 OV L 295, 21.11.2018., 1. lpp.
7 OV L 88, 4.4.2011., 45. lpp.
8 OV C 388, 13.11.2020., 39. lpp.
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ieguvumu nodrošināšana iedzīvotājiem un uzņēmumiem",

– ņemot vērā Komisijas 2018. gada 19. aprīļa paziņojumu "21. gadsimta prasībām 
atbilstoša Eiropas mazumtirdzniecības nozare" (COM(2018) 219), 

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 10. marta paziņojumu par vienotā tirgus šķēršļu 
apzināšanu un mazināšanu (COM(2020) 93), 

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 10. marta paziņojumu par ilgtermiņa rīcības plānu 
vienotā tirgus noteikumu labākai īstenošanai un izpildei (COM(2020) 94), 

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 13. maija paziņojumu "Covid-19: ceļā uz pakāpenisku 
un koordinētu pieeju pārvietošanās brīvības atjaunošanai un iekšējās robežkontroles 
atcelšanai" (C/2020/3250),

– ņemot vērā Padomes 2018. gada 26. novembra Ieteikumu par to, kā sekmēt augstākās 
izglītības un vidējās izglītības un mācību kvalifikāciju un ārvalstīs pavadītu mācību 
periodu rezultātu automātisku savstarpēju atzīšanu9,

– ņemot vērā dalībvalstu premjerministru 2019. gada 26. februāra vēstuli Eiropadomes 
priekšsēdētājam par vienotā tirgus nākotnes attīstību,

– ņemot vērā Eiropas Revīzijas palātas 2016. gada 14. marta Īpašo ziņojumu "Vai 
Komisija ir nodrošinājusi Pakalpojumu direktīvas efektīvu īstenošanu",

– ņemot vērā Reglamenta 54. pantu,

– ņemot vērā Nodarbinātības un sociālo lietu komitejas atzinumu,

– ņemot vērā Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas ziņojumu (A9-
0250/2020),

A. tā kā Pakalpojumu direktīva un Profesionālo kvalifikāciju direktīva ir pamatinstrumenti 
pakalpojumu brīvai apritei Eiropas Savienībā, tomēr daļa no vienotā pakalpojumu tirgus 
potenciāla joprojām ir neizmantota;

B. tā kā pakalpojumi veido aptuveni 73 % no ES IKP un palīdz nodrošināt 74 %10 
nodarbinātības, ko īpaši izceļ tas, ka šajā nozarē tiek radītas līdz pat 9 no 10 jaunām 
darbvietām Eiropas Savienībā, savukārt ES iekšējā tirdzniecībā pakalpojumu īpatsvars 
ir tikai aptuveni 20 %, tādējādi nodrošinot vien 6,5 % no ES IKP; tā kā pētījumi liecina, 
ka iespējamie ieguvumi saistībā ar vienotā pakalpojumu tirgus padziļināšanu, efektīvi 
īstenojot un labāk saskaņojot tiesību aktus, potenciāli varētu būt līdz 297 miljardiem 
EUR, kas atbilst 2 % no ES IKP; tā kā 27 %11 no Eiropas Savienībā ražoto preču 
pievienotās vērtības nodrošina pakalpojumi un tā kā pakalpojumu nozarē ir 14 miljoni 
darbvietu, kas atbalsta ražošanu; tā kā ir vairāki pakalpojumi, kuriem ir sarežģītas 

9 OV C 444, 10.12.2018., 1. lpp.
10 Eurostat, "The European economy since the start of the millennium", Eiropas Savienība, Brisele, 2018. gads.
11 Rytter Synesen, E. un Hvidt Thelle, M., "Making EU Trade in Services Work for All", Copenhagen Economics, 
Kopenhāgena, 2018. gads.
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piegādes ķēdes, tāpēc tirdzniecība tos ietekmē mazāk;

C. tā kā vienotā tirgus sistēmā ir būtiski svarīgi līdzsvarot ekonomikas brīvības, sociālās 
tiesības, patērētāju, darba ņēmēju un uzņēmumu intereses, kā arī sabiedrības intereses; 
tā kā ekonomiskās izaugsmes saskaņošana ar kvalitātes attīstības aspektiem, piemēram, 
kvalitātes un dzīvības aizsardzības uzlabošanu un augsti kvalitatīviem pakalpojumiem, 
ir būtiski svarīga, lai novērtētu vienotā tirgus attīstību, un šādai saskaņošanai būtu 
jāsniedz turpmāki uzlabojumi attiecībā uz patērētāju un darba ņēmēju tiesībām;

D. tā kā augsti kvalitatīvi pakalpojumi ir patērētāju interesēs un vienotā tirgus 
sadrumstalotība, ko rada nepamatoti valstu noteikumi un atsevišķas uzņēmējdarbības 
prakses, kas cita starpā samazina konkurenci, ne tikai kavē uzņēmumu attīstību, bet arī 
kaitē patērētājiem, jo viņiem ir mazāk izvēļu un jāmaksā augstāka cena;

E. tā kā Pakalpojumu direktīva, kas aptver aptuveni divas trešdaļas pakalpojumu darbību, 
saskaņā ar īpašajiem tiesiskajiem regulējumiem sabiedrības interesēs, Līguma par 
Eiropas Savienības darbību (LESD) 26. protokola 2. pantu un LESD 14. pantu no savas 
piemērošanas jomas vai nu pilnībā, vai daļēji izslēdz sociālos pakalpojumus, veselības 
aprūpes pakalpojumus un citus sabiedriskos pakalpojumus; tā kā vispārējas nozīmes 
pakalpojumi dalībvalstīm varētu būt jāsniedz, jāpasūta un jāorganizē saskaņā ar 
vietējām prasībām un apstākļiem, lai reaģētu uz lietotāju vajadzībām pēc iespējas 
lielākā mērā vietējā līmenī;

F. tā kā ES pašlaik saskaras ar recesiju un augošu bezdarbu, ko izraisījusi Covid-19 
pandēmija, un tā kā vienotā pakalpojumu tirgus padziļināšana ir viens no galvenajiem 
veidiem, kā palielināt ES tirdzniecības plūsmas un uzlabot vērtības ķēdes, tādējādi 
sekmējot ekonomikas izaugsmi;

G. tā kā darba ņēmēji pakalpojumu nozarē, kuri Eiropas Savienībā ir nepagurstot strādājuši 
visu Covid-19 pandēmijas laiku, tiek nelabvēlīgi ietekmēti vai nu izteiktās ekonomiskās 
nedrošības dēļ, vai arī tāpēc, ka ir strādājuši priekšplāna darbu; tā kā šis jautājums ir 
jārisina ES līmenī; 

H. tā kā dalībvalstīm būtu pareizi un savlaicīgi jāīsteno un jāpārrauga pārskatītā Darba 
ņēmēju norīkošanas direktīva12, lai norīkojuma laikā aizsargātu norīkotos darba ņēmējus 
un novērstu jebkādus nepienācīgus ierobežojumus viņu brīvībā sniegt pakalpojumus, 
nosakot obligātus noteikumus attiecībā uz darba nosacījumiem un darba ņēmēju 
veselības un drošības aizsardzību;

I. tā kā ir vajadzīgs integrētāks un savstarpēji savienots pakalpojumu tirgus, lai īstenotu 
Eiropas sociālo tiesību pīlāru, cīnītos pret klimata pārmaiņām, izveidotu ilgtspējīgu 
ekonomiku, iekļaujot digitālo komerciju, un pilnībā izmantotu Eiropas zaļā kursa 
potenciālu;

J. tā kā atšķirīgas reglamentējošās pieejas gan Eiropas, gan valstu līmenī un spēkā esošo 
tiesību aktu kļūdaina un neatbilstīga transponēšana un īstenošana rada izpildes 
nepilnības, jo nepareizi īstenotu noteikumu efektīva izpilde varētu būt nepaveicams 

12 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 96/71/EK (1996. gada 16. decembris) par darba ņēmēju norīkošanu 
darbā pakalpojumu sniegšanas jomā, OV L 18, 21.1.1997., 1. lpp.
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uzdevums; tā kā saskanīgi un skaidri tiesību akti ir priekšnosacījums, lai novērstu 
šķēršļus pakalpojumu brīvai apritei; tā kā ar esošajiem izpildes mehānismiem var būt 
sarežģīti konstatēt un risināt pakalpojumu tiesību aktu pārkāpumus, jo īpaši vietējā 
līmenī;

K. tā kā administratīvās procedūras, atšķirīgi valstu noteikumi un jo īpaši šķēršļi piekļuvē 
vajadzīgajai informācijai ir sarežģījuši iesaistīšanos pārrobežu tirdzniecībā, jo īpaši 
mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU); tā kā, lai uzlabotu pārrobežu tirdzniecību 
pakalpojumu jomā, būtu labāk jāveicina esošie instrumenti mazāku uzņēmumu 
vajadzību atbalstam, piemēram, portāls "Tava Eiropa" (Your Europe) uzņēmumiem, 
SOLVIT gadījumu izskatīšanas centri, vienota kontaktpunkta e-valdības portāli, vienotā 
digitālā vārteja un citi instrumenti;

L. tā kā ES mērogā nenotiek sistemātiska datu vākšana, lai sniegtu pienācīgus datus par 
mobiliem darba ņēmējiem vai ļautu viņiem noteikt savu sociālā nodrošinājuma seguma 
statusu un pieprasīt dažādas uzkrātās tiesības; tā kā piekļuve informācijai par 
piemērojamajiem tiesību aktiem, kā arī efektīva atbilstības nodrošināšana, pārraudzība 
un izpilde ir nepieciešami priekšnosacījumi taisnīgai mobilitātei un cīņai pret 
ļaunprātīgu sistēmas izmantošanu; tā kā tāpēc būtu jāveicina un jāizmanto digitālās 
tehnoloģijas, kas var atvieglot mobilu darba ņēmēju tiesības aizsargājošu tiesību aktu 
uzraudzību un izpildi, ievērojot datu aizsardzības noteikumus;

M. tā kā tas, ka dalībvalstīm nav instrumentu iegūtā izglītības līmeņa, kvalifikāciju, 
prasmju un kompetenču savstarpējai automātiskai atzīšanai, negatīvi ietekmē 
izglītojamo, praktikantu, absolventu un kvalificētu darba ņēmēju mobilitāti un tādējādi 
kavē ideju plūsmu Eiropas Savienībā, ES ekonomikas inovācijas potenciālu, kā arī ir 
šķērslis patiesi integrētam Eiropas iekšējam tirgum,

Šķēršļu mazināšana vienotajā tirgū 

1. uzsver, ka vienotā tirgus, tostarp brīvas, taisnīgas un drošas pakalpojumu aprites un 
personu pārvietošanās, patērētāju aizsardzības un ES tiesību aktu stingras izpildes, 
veicināšana ir ārkārtīgi svarīga, lai pārvarētu Covid-19 izraisīto ekonomikas krīzi; 
mudina visas dalībvalstis pēc iespējas ātrāk atvieglot nesamērīgus un nepamatotus 
šķēršļus, kas novērš pakalpojumu brīvu apriti vienotajā tirgū; pauž nožēlu par to, ka 
Komisijas ierosinātajā atveseļošanas plānā nav paredzēts nekāds īpašs finansējums 
saistībā ar pakalpojumu apriti, atzīstot tās kā ekonomikas atveseļošanas instrumenta 
nozīmi; 

2. uzsver, ka visā Eiropas Savienībā uzņēmumiem un darba ņēmējiem būtu jāspēj brīvi 
pārvietoties, lai piedāvātu savus pakalpojumus, taču nepietiekama vienotā tirgus 
noteikumu īstenošana un izpilde, nepienācīgas elektroniskas procedūras, nepamatoti 
regulatīvie ierobežojumi pakalpojumu sniedzējiem un šķēršļi piekļuvē reglamentētām 
profesijām joprojām rada sarežģījumus, kas iedzīvotājiem atņem darbvietas, 
patērētājiem — izvēles, savukārt uzņēmējiem, jo īpaši MVU, mikrouzņēmumiem un 
pašnodarbinātajiem — iespējas; aicina dalībvalstis samazināt nevajadzīgas prasības un 
digitalizēt dokumentācijas procesu pārrobežu pakalpojumu sniegšanai; uzsver, ka 
aizvien svarīgāka kļūst ražošanas nozares servitizācija jeb pakalpojumu augošā loma 
ražošanas nozarē un ka šķēršļi pakalpojumu tirdzniecībai aizvien vairāk kļūst par 
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šķēršļiem ražošanai; uzsver, ka Pakalpojumu direktīvas pilnīga īstenošana un izpilde 
varētu samazināt tirdzniecības šķēršļus un palielināt ES iekšējo tirdzniecību 
pakalpojumu nozarē; aicina Komisiju noteikt grafiku konkrētām darbībām attiecībā uz 
Komisijas 2020. gada 10. marta paziņojumu "Vienotā tirgus šķēršļu apzināšana un 
mazināšana" (COM(2020) 93) un "Ilgtermiņa rīcības plāns vienotā tirgus noteikumu 
labākai īstenošanai un izpildei" (COM(2020) 94) secinājumiem;

3. atzinīgi vērtē to, ka kvalifikāciju saskaņošana ar savstarpēju atzīšanu, pamatojoties uz 
Profesionālo kvalifikāciju direktīvu, vairākās profesijās ir bijusi veiksmīga, un mudina 
dalībvalstis pārskatīt un koordinēt noteikumus, kas reglamentē prasības par ienākšanu 
un strādāšanu konkrētās jomās vai profesijās; uzsver nepieciešamību uzlabot 
profesionālās kvalifikācijas līmeņu salīdzināmību, lai visā Eiropas Savienībā 
nodrošinātu vienkāršāku pāreju uz izglītības un apmācību kvalifikāciju savstarpēju 
atzīšanu pakalpojumu nozarē;

4. uzsver, ka Eiropas profesionālā karte tiek izmantota tikai piecām reglamentētām 
profesijām, tāpēc nav pilnībā izmantots tās potenciāls; tāpēc aicina Komisiju palielināt 
to profesiju skaitu, kurām piemērojama Eiropas profesionālā karte, tostarp jo īpaši 
inženierijai; 

5. atgādina par reglamentēto profesiju īpašo statusu vienotajā tirgū un par to nozīmi 
sabiedrības interešu aizsardzībā; uzsver, ka šo īpašo statusu nevajadzētu izmantot 
nolūkā saglabāt nepamatotus valstu monopolus pakalpojumu sniegšanā, kas izraisa 
vienotā tirgus sadrumstalotību;

6. norāda, ka iegūtās izglītības līmeņa, kvalifikāciju, prasmju un kompetenču savstarpēja 
automātiska atzīšana dalībvalstīs pozitīvi ietekmētu arī iekšējo tirgu, pakalpojumu brīvu 
apriti un darba ņēmēju brīvu pārvietošanos; atzinīgi vērtē to, ka dalībvalstis grib 
pieprasīt ārvalstīs iegūtu kvalifikāciju un mācību periodu rezultātu automātisku 
savstarpēju atzīšanu; taču aicina dalībvalstis paplašināt savstarpējo atzīšanu, to 
attiecinot uz visiem izglītības līmeņiem, un pēc iespējas drīzāk uzlabot vai ieviest 
nepieciešamās procedūras;

7. aicina atbalstīt Eiropas kvalifikāciju ietvarstruktūru un atvieglot tās piemērošanu visā 
Eiropas Savienības teritorijā, lai nodrošinātu, ka tā kļūst par plaši izmantotu atzīšanas 
instrumentu; atzinīgi vērtē Komisijas centienus likvidēt nepamatotus profesionālo 
kvalifikāciju ierobežojumus un uzskata, ka tai arī turpmāk būtu aktīvi un vērīgi 
jāpiemēro pārkāpumu politika, ja dalībvalstis neievēro ES tiesību aktus par kvalifikāciju 
atzīšanu;

8. pauž nožēlu par to, ka Eiropas Savienībā joprojām pastāv nepamatoti juridiskie 
sarežģījumi un administratīvie šķēršļi publiskajam iepirkumam pakalpojumu jomā, jo 
dalībvalstis atšķirīgi īsteno Direktīvu 2014/24/ES13; aicina Komisiju pārraudzīt un 
sekmēt publiskā iepirkuma procedūru un pamatnostādņu saskaņošanu konkrētajā 
nozarē, lai radītu iespējamos ieguvumus un samazinātu pārrobežu iepirkuma izmaksas 
MVU, mikrouzņēmumiem un pašnodarbinātajiem;  uzsver tādu pakalpojumu 
nozīmīgumu, kuri veicina konkrēti nosakāmu vides pēdas nospieduma samazinājumu 

13 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/24/ES (2014. gada 26. februāris) par publisko iepirkumu, OV 
L 94, 28.3.2014., 65. lpp.
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Eiropas Savienībā ("zaļie pakalpojumi"), un mudina dalībvalstis palielināt informētību 
un labāk izmantot esošās shēmas ilgtspējīgu pakalpojumu veicināšanai publiskajā 
iepirkumā, lai radītu ilgtspējīgu aprites ekonomiku;

9. atgādina, ka Pakalpojumu direktīvas mērķis ir nodrošināt augsti kvalitatīvus 
pakalpojumus, mazināt iekšējā tirgus sadrumstalotību, padziļināt vienotā tirgus 
integrāciju un stiprināšanu, pamatojoties uz pārredzamību un godīgu konkurenci, un 
radīt nosacījumus, lai uzņēmumi varētu pilnībā realizēt savu potenciālu un sniegt 
ieguvumus patērētājiem, kā arī sekmēt ilgtspējīgu attīstību un ES ekonomikas 
konkurētspējas izaugsmi;

10. uzskata, ka ar revolucionārām un jaunām tehnoloģijām saistītu pakalpojumu attīstībai ir 
vajadzīgs atbilstīgs tirgus mērogs, lai pamatotu ieguldījumus un atbalstītu iesaistīto 
uzņēmumu izaugsmi; norāda, ka iekšējā tirgus sadrumstalotība bieži vien attur no 
šādiem ieguldījumiem;

11. pauž nožēlu par to, ka daudzi inovatīvi vai augoši uzņēmumi, tiklīdz tie sasniedz 
noteiktu lielumu, tiecas pārcelties ārpus ES, vienlaikus turpinot darbību vienotajā tirgū; 
uzskata, ka brīvība sniegt pakalpojumus var palīdzēt repatriēt ražošanu uz Eiropas 
Savienību un sekmēt ES uzņēmumu konkurētspēju globālajos tirgos;

12. norāda, ka divas trešdaļas no pakalpojumu darbībām ir iekļautas Pakalpojumu direktīvas 
darbības jomā, un mudina Komisiju izvērtēt un uzlabot tās īstenošanu, lai stiprinātu 
vienotā tirgus tiesisko regulējumu;

13. atgādina, ka saskaņā ar Profesionālo kvalifikāciju direktīvu, Samērīguma novērtēšanas 
direktīvu un Tiesas judikatūru brīvība sniegt pakalpojumus ietver pārrobežu veselības 
aprūpes pakalpojumus, ja vien ir atzīts veselības pakalpojumu īpašais raksturs un tiek 
aizsargāta sabiedrības veselība; norāda, ka Pārrobežu veselības aprūpes direktīva tika 
pieņemta, arī pamatojoties uz LESD 114. pantu; uzsver, ka saskaņā ar Tiesas judikatūru, 
kurā piemēro Līguma noteikumus par pakalpojumu brīvu apriti, valstu noteikumi 
salīdzinājumā ar Pārrobežu veselības aprūpes direktīvu nedrīkst radīt papildu šķēršļus 
pārrobežu veselības aprūpes pakalpojumu sniegšanai; uzsver, ka valstu līmenī ir arī 
jānovērš nepamatoti un nesamērīgi šķēršļi, vienlaikus nodrošinot augsta līmeņa 
veselības aprūpi visiem ES iedzīvotājiem;

14. atgādina, ka Pakalpojumu direktīvas un Profesionālo kvalifikāciju direktīvas principi 
veicina pakalpojumu brīvu apriti; aicina Komisiju pieņemt atjauninātas pamatnostādnes 
par Pakalpojumu direktīvu, lai stiprinātu izpildi, saskaņošanu un ievērošanu dalībvalstīs 
un starp pakalpojumu sniedzējiem;

15. atzīst vispārējas nozīmes pakalpojumu īpašo statusu un vajadzību tos garantēt 
sabiedrības interesēs, kā noteica Tiesa, ņemot vērā subsidiaritātes un proporcionalitātes 
principus saskaņā ar LESD 26. protokolu par vispārējas nozīmes pakalpojumiem; taču 
pauž nožēlu par to, ka dažas dalībvalstis joprojām izmanto nepamatotus sabiedrības 
interešu iemeslus, lai izolētu savu iekšzemes tirgu pakalpojumiem, kurus nevar uzskatīt 
par vispārējas nozīmes pakalpojumiem vai vispārējo ekonomisko interešu 
pakalpojumiem;

16. uzsver, ka tādas prasības kā nepamatoti teritoriāli ierobežojumi, nepamatotas valodas 



RR\1220310LV.docx 9/30 PE646.943v02-00

LV

prasības un ekonomisko vajadzību pārbaudes, ja tās tiek piemērotas pārmērīgi, var radīt 
nepamatotus un nesamērīgus šķēršļus pārrobežu tirdzniecībai;

17. mudina neatsaukties uz Covid-19 pandēmiju kā pamatojumu pakalpojumu brīvas aprites 
ierobežošanai vienotajā tirgū, ja vien tam nav pienācīga iemesla, un prasa Komisijai 
nezaudēt modrību attiecībā uz jebkādu šāda pamatojuma ļaunprātīgu izmantošanu;

18. atzīstot sabiedrisko pakalpojumu īpašo statusu un vajadzību tos garantēt sabiedrības 
interesēs, tomēr pauž nožēlu par to, ka dalībvalstis reizēm izmanto ar ekonomiku 
nesaistītu vispārējas nozīmes pakalpojumu jēdzienu, lai no iekšējā tirgus noteikumu 
darbības jomas izslēgtu atsevišķas nozares, kaut arī to nepamato sabiedrības intereses; 
uzsver, ka minētais apzīmējums ir jādefinē precīzāk, lai novērstu sadrumstalotību starp 
dalībvalstīm un atšķirīgas interpretācijas;

19. atzinīgi vērtē Komisijas 2020. gada 16. jūlija pamatnostādnes par sezonas darbiniekiem 
attiecībā uz pārrobežu, norīkoto un sezonas darba ņēmēju brīvas pārvietošanās 
izmantošanu Eiropas Savienībā Covid-19 pandēmijas situācijā un aicina dalībvalstis 
nodrošināt, ka pārrobežu darba ņēmēji un sezonas darbinieki var šķērsot robežas, 
vienlaikus nodrošinot drošus darba apstākļus;

20. konstatē, ka Komisija ir nolēmusi atsaukt savu priekšlikumu par pakalpojumu 
paziņošanas procedūru; pauž nožēlu par to, ka nevarēja gūt nekādu leģislatīvu rezultātu, 
pamatojoties uz Parlamenta nostāju, kuras mērķis bija novērst nevajadzīgu regulatīvo 
šķēršļu ieviešanu pakalpojumu nozarē, izmantojot partnerības pieeju starp dalībvalstīm 
un Komisiju;

21. konstatē, ka Komisija nesen nolēma atsaukt savus priekšlikumus par pakalpojumu e-
karti; atgādina, ka Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komiteja noraidīja minētos 
priekšlikumus, ar kuriem bija paredzēts risināt joprojām pastāvošos administratīvos 
sarežģījumus pārrobežu pakalpojumu sniedzējiem; aicina no jauna izvērtēt situāciju, lai 
atrisinātu esošās administratīvās problēmas, vienlaikus ievērojot Pakalpojumu direktīvu, 
kā arī proporcionalitātes un subsidiaritātes principus;

22. mudina dalībvalstis nodrošināt spēkā esošo tiesību aktu pareizu īstenošanu un izpildi, 
saskaņā ar Pakalpojumu direktīvas 15. panta 7. punktu informēt Komisiju par visiem 
jaunajiem normatīvajiem vai administratīviem aktiem un to projektiem, kas nosaka 
Pakalpojumu direktīvas 15. panta 6. punktā paredzētās prasības, norādot šo prasību 
iemeslus, izvairīties no nepamatotām prasībām un ieviest skaidras elektroniskas 
procedūras attiecībā uz pārrobežu pakalpojumu sniegšanai vajadzīgo dokumentu 
iegūšanu, tādējādi nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus uzņēmumiem un 
darba ņēmējiem un vienlaikus garantējot augstāko līmeni patērētāju aizsardzībā;

23. uzsver, ka lielāku pārrobežu mobilitāti ir iespējams panākt, īstenojot savstarpējās 
atzīšanas principu, kā arī dalībvalstīs koordinējot noteikumus; uzsver, ka Eiropas 
Savienība atbalsta un papildina dalībvalstu darbības sociālās politikas jomā saskaņā ar 
LESD 153. pantu, kurā skaidri ir noteikts, ka ES noteikumi, kas pieņemti saskaņā ar 
153. pantu, nedrīkst ietekmēt dalībvalstu tiesības noteikt savu sociālā nodrošinājuma 
sistēmu pamatprincipus, nedrīkst būtiski ietekmēt to finansiālo līdzsvaru un nedrīkst 
nevienai dalībvalstij liegt atstāt spēkā vai ieviest stingrākus aizsargpasākumus, ja tie ir 
saderīgi ar Līgumiem;



PE646.943v02-00 10/30 RR\1220310LV.docx

LV

24. uzsver, ka cilvēki ar invaliditāti joprojām saskaras ar dažādiem šķēršļiem, kas apgrūtina 
vai pilnībā liedz gūt labumu no pakalpojumu brīvas aprites; aicina dalībvalstis 
nekavējoties īstenot Eiropas Piekļūstamības aktu, lai efektīvi likvidētu šķēršļus, ar 
kuriem saskaras cilvēki ar invaliditāti, un lai nodrošinātu piekļūstamu pakalpojumu 
pieejamību, kā arī piemērotus pakalpojumu sniegšanas nosacījumus; uzsver, ka ir ļoti 
svarīgi izveidot pilnībā piekļūstamu vienoto tirgu, kas nodrošina vienlīdzīgu attieksmi 
un cilvēku ar invaliditāti iekļaušanu;

25. aicina Komisiju sniegt strukturētu palīdzību un norādījumus dalībvalstīm par to, kā 
veikt jauna valsts pakalpojumu regulējuma ex ante samērības izvērtējumu saskaņā ar 
Samērīguma novērtēšanas direktīvu;

26. aicina dalībvalstu parlamentus aktīvi iesaistīties, lai atbalstītu spēkā esošo noteikumu 
izpildi, un izmantot savas valsts iestāžu uzraudzības pilnvaras;

27. mudina ieinteresētās personas, darījumu aprindas un sociālos partnerus turpināt 
izmantot savu ietekmi un aicināt valdības atjaunot ES pakalpojumu nozari un stiprināt 
gan nozaru, gan starpnozaru sadarbspēju tādās jomās kā vide, transports un veselības 
aprūpe, lai virzītos uz savstarpēji saistītiem pārrobežu pakalpojumiem; uzsver, ka visām 
ieinteresētajām personām būtu jāveicina ilgtspējīgs, taisnīgs un uz noteikumiem balstīts 
vienotais pakalpojumu tirgus, kurā ir augsti sociālie un vides standarti, kvalitatīvi 
pakalpojumi un godīga konkurence;

Spēkā esošo tiesību aktu izpildes nodrošināšana

28. norāda, ka pakalpojumu brīva aprite ir vienotā tirgus pamatā un varētu sniegt būtiskus 
ekonomiskus ieguvumus, kā arī augstus vides, patērētāju un darba ņēmēju aizsardzības 
standartus, ja tiek ievērots līdzsvars starp tirgus ekonomiku un Eiropas Savienības 
sociālo dimensiju, kā noteikts Līguma par Eiropas Savienību 3. pantā, ja vien atbildīgās 
iestādes, valstu tiesas un Komisija pietiekami un aktīvi izpilda un uzņēmumi ievēro 
valstu un ES noteikumus; uzsver, ka robežām starp dalībvalstīm būtu jāpaliek atvērtām, 
lai garantētu ES pamatprincipus; uzsver, ka jebkāda robežkontroles pagaidu atjaunošana 
uz iekšējām robežām krīzes, piemēram, veselības krīzes, situācijā, ir jāveic uzmanīgi un 
vienīgi tad, kad citas iespējas jau ir izsmeltas, pamatojoties uz rūpīgu koordināciju starp 
dalībvalstīm, jo robežu slēgšana apdraud ES pamatprincipus, un arī uzsver, ka, atceļot 
valstu noteiktos ierobežojumus, uzmanība nekavējoties ir jāpievērš robežkontroļu 
atcelšanai;

29. norāda, ka uzņēmumi un patērētāji Eiropas Savienībā iegūst no esošo tiesību aktu 
pienācīgas īstenošanas un izpildes; mudina Komisiju izmantot visus tai pieejamos 
līdzekļus, lai pilnībā izpildītu esošos noteikumus un ātri pieņemtu lēmumus par 
sūdzībām, lai nodrošinātu, ka attiecīgie jautājumi galalietotāja skatījumā tiek efektīvi 
atrisināti; aicina stingri un bez nepienācīgas kavēšanās piemērot alternatīvu izšķiršanas 
mehānismu novērtējumu un pārkāpuma procedūras, kad vien tiek konstatēti attiecīgo 
tiesību aktu pārkāpumi, kas neatbilst pienācīgai iekšējā tirgus darbībai, un tiek radīts 
nesamērīgs slogs; 

30. uzsver, ka dalībvalstis drīkst atsaukties uz sevišķi svarīgiem ar sabiedrības interesēm 
saistītiem iemesliem, tikai tad, ja tas ir likumīgi; taču uzsver dalībvalstu tiesības regulēt 
pakalpojumu nozari plašas sabiedrības interesēs, lai aizsargātu patērētājus un 
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pakalpojumu kvalitāti; 

31. aicina Komisiju uzlabot pārraudzību par to, cik efektīvi un kvalitatīvi dalībvalstis 
transponē, īsteno un izpilda tiesību aktus, tostarp ikgadējo ziņojumu par šiem 
jautājumiem, un kopā ar dalībvalstīm, sociālajiem partneriem un citām ieinteresētajām 
personām izstrādāt pārredzamus un iekļaujošus novērtējumus, kuru pamatā ir gan 
kvalitatīvi, gan kvantitatīvi kritēriji; 

32. pauž nožēlu par to, ka divdesmit dalībvalstis kavējas ar Pakalpojumu direktīvas 
transponēšanu valsts tiesību aktos; atgādina, ka instrumentu, piemēram, vienoto 
kontaktpunktu, klāsts joprojām ir ierobežots un ka pakalpojumu sniedzēji nav 
pietiekami informēti par visām iespējām, kas viņiem ir pieejamas; tāpēc aicina Komisiju 
informēt ieinteresētās personas, cita starpā izmantojot direktīvā paredzēto iespēju 
reklamēšanu internetā; 

33. uzsver, ka dinamiska tirgus izveide un vienlīdzīgi konkurences apstākļi informācijas 
sabiedrības pakalpojumu pārrobežu sniegšanai ir būtisks elements Eiropas ekonomikas 
nākotnes konkurētspējai; aicina Komisiju un dalībvalstis digitālo pakalpojumu tiesību 
aktu kopumā novērst atlikušos šķēršļus informācijas sabiedrības pakalpojumu pārrobežu 
sniegšanā;

34. aicina Komisiju aktīvāk nodrošināt efektīvu koordināciju un informācijas apmaiņu starp 
dalībvalstīm, lai pārrobežu pakalpojumu sniegšanā izvairītos no procedūru un pārbaužu 
dublēšanās;

35. mudina Komisiju un dalībvalstis noteikt jaunizveidotās darba grupas vienotā tirgus 
īstenošanai (SMET) struktūru un darbības veidu, tostarp tās praktisko dimensiju, un 
izveidot laika grafiku konkrētām darbībām saskaņā ar SMET14 noteiktajām prioritātēm, 
sagatavojot jaunu ilgtermiņa rīcības plānu vienotā tirgus noteikumu labākai īstenošanai 
un izpildei, lai pēc iespējas vairāk izmantotu vienotā pakalpojumu tirgus potenciālu; 
uzskata, ka SMET var sniegt papildu vērtību, nodrošinot visu vienotā tirgus stratēģiju 
saskanīgu īstenošanu un datu un rādītāju apmaiņu saistībā ar panākumiem; mudina 
SMET izveidot atvērtu un pārredzamu datubāzi, kurā būtu apkopoti īpaši ar tarifiem 
nesaistīti valstu šķēršļi un notiekošās pārkāpuma procedūras;

36. uzsver prejudiciālo nolēmumu nozīmīgumu ES tiesību aktu veidošanā; pauž nožēlu par 
to, ka, neskatoties uz to, ka nolēmuma tiesvedības ilgums jau ir ievērojami samazināts, 
vidējais termiņš 14,415 mēneši joprojām ir ilgs; aicina Tiesu izvērtēt, kā šo ilgumu 
samazināt vēl vairāk, lai novērstu pakalpojumu sniedzēju un saņēmēju problēmas 
vienotajā tirgū; uzsver, ka prejudiciālie nolēmumi būtiski ietekmē vienotā tirgus 
veidošanu un nepamatotu šķēršļu samazināšanu tajā;

Regulatīvās informācijas un skaidrības veicināšana, stiprinot vienoto kontaktpunktu 
nozīmi

37. norāda, ka Covid-19 pandēmija izcēla regulējuma skaidrības trūkumu un saziņas 
neefektivitāti starp dalībvalstīm par strauji mainīgajiem noteikumiem; uzsver vienotās 

14 Komisijas paziņojums par vienotā tirgus šķēršļu apzināšanu un mazināšanu (COM(2020) 93.
15 Eiropas Savienības Tiesa, Gada pārskats — 2019. gada ziņojums.
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digitālās vārtejas un vienoto kontaktpunktu būtisko nozīmi kā tiešsaistes piekļuves 
punktam ES un valstu informācijai, procedūrām un palīdzības pakalpojumiem vienotajā 
tirgū, kā paredzēts Pakalpojumu direktīvā;

38. iesaka dalībvalstīm īstenot vienoto digitālo vārteju patērētājiem un MVU draudzīgā 
veidā un pārveidot savus vienotos kontaktpunktus, lai no vienkāršiem regulējuma 
portāliem tie kļūtu par pilnībā funkcionējošiem portāliem; uzskata, ka tas būtu jāpanāk, 
sniedzot vārtejā lietotājorientētu informāciju, palīdzības pakalpojumus un vienkāršotas 
procedūras un sasaistot vienoto digitālo vārteju ar vienotajiem kontaktpunktiem, lai pēc 
iespējas padarītu to par virtuālu vienas pieturas aģentūru un nodrošinātu maksimālu 
uzsvaru uz lietotājiem; ierosina pieņemt Europa tīmekļa rokasgrāmatas dizaina 
standartus, lai nodrošinātu lietotājiem ērtu un atpazīstamu saskarni visos vienotajos 
kontaktpunktos;

39. iesaka Komisijai un dalībvalstīm ar vienotās digitālās vārtejas starpniecību sistemātiski 
nodrošināt lietotājdraudzīgu informāciju par visiem jaunajiem ES tiesību aktiem, kas 
patērētājiem un uzņēmumiem rada tiesības vai pienākumus; iesaka Komisijai un 
dalībvalstīm šajā nolūkā bieži apspriesties ar ieinteresētajām personām; uzsver, ka 
pārredzamība, vienlīdzīga attieksme un nediskriminēšana ir būtiski svarīgi principi 
pakalpojumu brīvai apritei;

40. norāda, ka dalībvalstīm ir jānodrošina, ka visas iespējamās administratīvās procedūras 
attiecībā uz uzņēmuma dibināšanu un pakalpojumu sniegšanas brīvību var tikt veiktas 
digitālā vidē saskaņā ar Vienotas digitālās vārtejas regulu; mudina dalībvalstis paātrināt 
digitalizācijas procesu, īpaši procedūras, kas ietekmē uzņēmumus un patērētājus, lai viņi 
varētu veikt administratīvās procedūras attālināti un tiešsaistē; mudina Komisiju 
pastiprināt iesaistīto personu centienus un jo īpaši aktīvi atbalstīt tās dalībvalstis, kuru 
rezultāti nav pietiekamā līmenī;

41. iesaka Komisijai palīdzēt valstu iestādēm katrā dalībvalstī uzlabot vienotos 
kontaktpunktus, lai starp iesaistītajām iestādēm papildus to vietējai valodai atvieglotu 
saziņu angļu valodā, un darboties kā starpniekam, ja netiek ievēroti termiņi vai nav 
sniegtas atbildes uz jautājumiem; uzsver, ka vienotajam kontaktpunktam īsā termiņā 
būtu jāsniedz patērētājiem, darba ņēmējiem un uzņēmumiem šāda informācija un 
atbalsts:

– par valsts un ES noteikumiem, kas uzņēmumiem jāievēro attiecīgajā dalībvalstī, un 
informācija darba ņēmējiem, tostarp par darba likumu, veselības un drošības 
protokoliem, piemērojamiem koplīgumiem, sociālo partneru organizācijām un 
konsultatīvajām struktūrām darba ņēmējiem un darbiniekiem, ar kuru starpniecību viņi 
var atrast informāciju par savām tiesībām un ziņot par pārkāpumiem;

– par darbībām, kas uzņēmumiem jāveic, lai izpildītu šos noteikumus, apkopojumā pa 
procedūrām un ar detalizētām norādēm; 

– par dokumentiem, kas uzņēmumiem jāuzrāda vai jāiesniedz noteiktā termiņā; 

– par iestādēm, ar kurām uzņēmumiem jāsazinās, lai saņemtu vajadzīgās atļaujas, utt.

42. uzsver, ka vienotajiem kontaktpunktiem būtu jāsniedz visa nepieciešamā informācija 
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par jebkādām ar uzņēmējdarbību saistītām prasībām, kas uzņēmumiem jāievēro 
attiecīgajā dalībvalstī; norāda, ka starp minētajām prasībām ir profesionālo kvalifikāciju 
prasības, PVN (likmes, reģistrācijas prasības, pārskatu iesniegšanas pienākumi utt.), 
ienākumu nodokļu, sociālā nodrošinājuma un darba tiesību prasības; uzsver, ka visai 
attiecīgajai tiesību aktu un administratīvajai informācijai, kā arī visiem attiecīgajiem 
dokumentiem, ko nodrošina katrs vienotais kontaktpunkts, papildus vietējai valodai 
būtu jābūt pieejamiem arī angļu valodā, ja tas ir iespējams un piemēroti;

43. iesaka, ka vienotajiem kontaktpunktiem būtu jābūt labāk savienotiem un jāveic 
informācijas apmaiņa par prasībām un procedūrām, kas uzņēmumiem ir jāievēro to 
dalībvalstīs, kā arī jāveic nozarei specifiskas informācijas apmaiņa par profesionālajām 
kvalifikācijām; papildus iesaka, ka vienotajiem kontaktpunktiem būtu jāpalīdz ārvalstu 
uzņēmumiem, kas vēlas veikt uzņēmējdarbību attiecīgajā dalībvalstī, kā arī vietējiem 
uzņēmumiem, kas vēlas eksportēt pakalpojumus un preces uz citām dalībvalstīm, 
sniedzot tiem attiecīgo informāciju un nepieciešamo kontaktinformāciju; šajā saistībā 
mudina Komisiju izskatīt turpmākas sinerģijas, piemēram, ar Eiropas Darba iestādi, lai 
veicinātu šādu informācijas apmaiņu; aicina Komisiju sadarbībā ar dalībvalstīm izvērtēt, 
vai vienotajiem kontaktpunktiem būs vajadzīgi papildu resursi, lai veiktu minētos 
uzdevumus;

44. mudina izmantot dalībvalstu vienoto kontaktpunktu sadarbību, lai nodrošinātu, ka 
uzņēmumiem, darba ņēmējiem un citām ieinteresētajām personām tiek sniegta tūlītēja, 
pareiza, visaptveroša un atjaunināta informācija vietējā valodā un angļu valodā;

45. aicina Komisiju uzņemties koordinējošu lomu informācijas apmaiņā starp vienotajiem 
kontaktpunktiem un vajadzības gadījumā sniegt pamatnostādnes, lai palīdzētu 
dalībvalstīm uzlabot procedūras, jo īpaši attiecībā uz MVU; uzsver, ka šādā sadarbībā 
būtu arī jānodrošina zināšanu apmaiņa starp dalībvalstīm, tostarp par mobilajiem darba 
ņēmējiem, gan attiecībā uz labākajām komunikācijas prasmēm, gan administratīvām un 
nevajadzīgām vienotā tirgus prasībām; 

46. uzsver, ka visiem vienotajiem kontaktpunktiem būtu jābūt vienkārši piekļūstamiem 
vienotajā digitālajā vārtejā un jāsniedz informācija un jāpiedāvā administratīvi 
dalībvalstu pakalpojumi, izmantojot piekļūstamu terminoloģiju un nodrošinot pilnīgu 
pieejamību, apmācītiem palīdzības dienesta darbiniekiem sniedzot efektīvu un 
lietotājiem noderīgu atbalstu;

47. mudina dalībvalstis pilnībā nodoties sabiedrisko pakalpojumu digitalizācijai un īstenot 
visus elementus ar sociālā nodrošinājuma informāciju saistītajā elektroniskās apmaiņas 
sistēmā, lai uzlabotu sadarbību starp dalībvalstīm un sociālā nodrošinājuma iestādēm un 
veicinātu ES darba ņēmēju brīvu un taisnīgu mobilitāti; aicina dalībvalstis uzlabot 
sadarbību un informācijas apmaiņu saistībā ar sociālā nodrošinājuma sistēmām;

48. aicina Komisiju un dalībvalstis veicināt digitālo rīku izmantošanu un aicina dalībvalstis 
nodrošināt darba inspekcijām pietiekamus resursus, lai cīnītos ar jebkāda veida 
ļaunprātīgu izmantošanu; aicina Komisiju ierosināt iniciatīvu par ES sociālā 
nodrošinājuma numuru, kas sniegtu juridisko noteiktību darba ņēmējiem un 
uzņēmumiem, vienlaikus efektīvi kontrolējot apakšuzņēmumu izmantošanas prakses un 
apkarojot krāpniecību sociālā nodrošinājuma jomā, piemēram, fiktīvu pašnodarbinātību 
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un norīkošanu un čaulas sabiedrības; turklāt aicina dalībvalstis nodrošināt, ka veiktās 
pārbaudes ir proporcionālas, pamatotas un nediskriminējošas; mudina Komisiju pēc 
iespējas drīzāk panākt Eiropas Darba iestādes pilnvērtīgu darbību, lai nodrošinātu 
labāku koordināciju starp valstu darba inspekcijām un risinātu pārrobežu sociālā 
dempinga problēmu;

49. mudina Komisiju nodrošināt, ka jebkādās jaunās direktīvās, regulās vai ieteikumos par 
vienoto pakalpojumu tirgu ir ietverta prasība stiprināt vienotos kontaktpunktus to 
funkciju veikšanā un veltīt pietiekamus resursus, lai veiktu iespējamus papildu funkcijas 
Pakalpojumu direktīvas ietvaros, neskarot valstu sistēmās noteikto funkciju un pilnvaru 
sadalījumu starp iestādēm;

Novērtējuma sniegšana: vienotā tirgus rezultātu pārskats un ierobežotības rādītāji

50. atbalsta Komisijas sākotnējo iniciatīvu atjaunināt vienotā tirgus rezultātu pārskatu ar 
jaunu rādītāju kopumu, kas ļautu novērtēt, kā dalībvalstis īsteno attiecīgos vienotā tirgus 
tiesību aktus; mudina Komisiju papildināt publicētos datus ar attiecīgajiem datiem no 
IMI, SOLVIT, CHAP centrālā sūdzību reģistra un citiem attiecīgajiem avotiem; uzsver, 
ka uzmanība būtu jākoncentrē uz īstenošanas kvalitāti;

51. iesaka atjauninātajā vienotā tirgus rezultātu pārskatā uzsvērt ziņošanu par attiecīgajiem 
jautājumiem, raugoties no galalietotāju perspektīvas, un novērtēt, vai problēmas un 
sūdzības ir atrisinātas, piemēram, SOLVIT vai Eiropas Patērētāju centru tīkla sistēmā; 
turklāt pauž nožēlu par to, ka SOLVIT instrumentu daudzās dalībvalstīs tikpat kā 
neizmanto un ka nereti tam trūkst modernu digitālo spēju; uzsver, ka ir vajadzīga lielāka 
pārredzamība attiecībā uz pakalpojumu sniegšanas brīvības pārkāpumiem; uzskata, ka 
vienotā tirgus rezultātu pārskatā būtu jāiekļauj atbilstīga informācija, tostarp sūdzību 
skaits, uzsākto lietu skaits, to pārkāpuma nozare, pabeigto lietu skaits un lietas slēgšanas 
rezultāts vai iemesls;

52. mudina Komisiju pieņemt kvantitatīvas un kvalitatīvas novērtēšanas metodi, iesaistot 
visas attiecīgās ieinteresētās personas, jo īpaši ietverot vispārējas nozīmes mērķus un 
sniegtā pakalpojuma kvalitāti; uzsver, ka kvalitatīvo rādītāju metodei jābūt pārredzamai 
un jānovērtē situācijas atšķirības ex ante un ex post regulējumā; norāda, ka ir svarīgi 
novērtēt, vai attiecīgās ES direktīvas tiek īstenotas savlaicīgi un ES likumdevēju 
paredzētajā veidā;

53. ierosina atjauninātajā vienotā tirgus rezultātu pārskatā īstenošanas kvalitāti sasaistīt ar 
esošajiem ierobežotības rādītājiem un kartēt pakalpojumu ierobežojumus jaunās un 
pašreizējās politikas jomās, kā arī ES tiesību aktu īstenošanas un izpildes atšķirīgos 
līmeņus; turklāt iesaka vienotā tirgus stiprināšanai izmantot arī Eiropas pusgadu, jo 
problemātiskāko regulatīvo un administratīvo šķēršļu likvidēšana ir pastāvīgs 
problēmjautājums; mudina Eiropas Komisiju konkrētām valstīm adresētajos ieteikumos 
iekļaut arī dalībvalstu vidusposma darbības, kuru mērķis ir likvidēt atlikušos 
administratīvos un regulatīvos šķēršļus vienotajā pakalpojumu tirgū;

54. uzskata, ka Komisijai, izvērtējot dalībvalstu progresu strukturālu reformu īstenošanā, 
būtu jāanalizē to panākumi saistībā ar vienotā tirgus potenciāla īstenošanu un tiekšanos 
uz ilgtspējīgāku ekonomiku;
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55. aicina Komisiju atjaunināt jau esošos un ieviest jaunus rādītājus, lai palīdzētu 
dalībvalstīm noteikt, kurās jomās varētu censties uzlabot politikas rezultātus, un 
pārraudzītu to darbu ierobežojumu samazināšanā;

56. mudina dalībvalstis noteikt ikgadējus valsts mērķrādītājus, lai atvērtu pakalpojumu 
tirdzniecību, un šajā saistībā veikt novērtējumus; iesaka Komisijai izmantot vienotā 
tirgus rezultātu pārskatu, lai parādītu pakalpojumu tirdzniecības atvērtību dalībvalstīs, 
kā tas darīts Eiropas inovācijas rezultātu pārskatā, jo tas ļautu dalībvalstīm paust 
ticamas, konkrētas un izmērāmas apņemšanās uzlabot savus īstenošanas un izpildes 
rādītājus ES iekšējās pakalpojumu tirdzniecības jomā;

°

° °

57. uzdod priekšsēdētājam šo rezolūciju nosūtīt Padomei un Komisijai.
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PASKAIDROJUMS

Koronavīrusa pandēmijas izraisītā krīze ir tikai pasteidzinājusi vajadzību pilnībā atraisīt 
pakalpojumu nozares potenciālu izaugsmei un nodarbinātībai. Tāpēc pakalpojumu brīvai 
apritei vienotajā tirgū jābūt politiskās darba kārtības prioritātei. Šīs rezolūcijas mērķis ir 
sniegt lielāku skaidrību un pārredzamību uzņēmumiem un patērētājiem un risināt vienotā 
tirgus sadrumstalotības problēmu, atgādinot dalībvalstīm, ka tām ir pienākums pilnībā īstenot 
Pakalpojumu direktīvas burtu un garu.

Tāpēc referents iesaka I) tieši mazināt vienotā tirgus šķēršļus dalībvalstīs, II) nodrošināt spēkā 
esošo tiesību aktu pienācīgu izpildi, III) izveidot nacionālus informācijas portālus, lai 
uzlabotu regulatīvo skaidrību, un IV) nodrošināt papildu novērtēšanas instrumentus, 
izmantojot vienotā tirgus rezultātu apkopojumus un ierobežotības rādītājus.

Pakalpojumu neizmantotais potenciāls izaugsmei un nodarbinātībai 

Pakalpojumu nozare ir neaizstājams Eiropas Savienības izaugsmes dzinējspēks. Tā veido 
aptuveni 70 % no ES IKP un līdzīgu nodarbinātības daļu. Pakalpojumu sniegšanas raksturs 
nosaka to, ka nozarei ir spēcīgas savstarpējas saiknes ar citām ekonomikas nozarēm, 
piemēram, ražošanu un digitālo ekonomiku. Tāpēc labāk funkcionējošs iekšējais pakalpojumu 
tirgus ir izšķirošs priekšnoteikums konkurētspējīgākai un inovatīvākai Eiropas ekonomikai. 

Pakalpojumu direktīva un Profesionālo kvalifikāciju direktīva ir bijušas svarīgi atskaites 
punkti, lai mazinātu Eiropas Savienībā pastāvošos šķēršļus pakalpojumu brīvai apritei. Tomēr 
vienotā pakalpojumu tirgus potenciāls joprojām ir lielā mērā neizmantots. Pat pēc vairākiem 
gadiem direktīvas joprojām nav pilnībā īstenotas visās dalībvalstīs. Ir pietiekami daudz 
pierādījumu tam, ka birokrātija, diskriminējoša prakse un reglamentējoši ierobežojumi rada 
nepamatotus šķēršļus, kas samazina iedzīvotāju nodarbinātības iespējas, atņem patērētājiem 
izvēles iespējas un uzņēmējiem izdevības. Vienotā tirgus izveidi kavē arī nepietiekami 
izpildes pasākumi, un tas attiecas gan uz Komisiju, gan vietējām, reģionālajām un valsts 
iestādēm. 

Koronavīrusa pandēmijas izraisītas nepieredzēti smagas recesijas draudu un bezdarba 
pieauguma apstākļos vērienīgai Eiropas atbildei ir ārkārtīgi svarīga nozīme. Vienota 
pakalpojumu tirgus izveide ir viena no nedaudzajām jomām, kurās iespējams radīt izaugsmi, 
nepalielinot valsts parādu. Pētījumi liecina, ka ieguvumi no pakalpojumu noteikumu efektīvas 
īstenošanas un labākas saskaņošanas varētu būt vismaz 297 miljardi EUR, kas atbilst 2 % no 
ES IKP. 

Vienotā tirgus šķēršļu mazināšana dalībvalstīs 

Tiesību aktu nepietiekama īstenošana un neizpilde kaitē gan patērētājiem, gan pakalpojumu 
sniedzējiem Eiropas Savienībā. MVU īpaši cieš no birokrātijas un nepamatotiem 
administratīviem šķēršļiem. Dažas dalībvalstis diemžēl bieži izmanto ar sabiedrības interesēm 
saistītus iemeslus, lai izolētu vietējo tirgu. Jo īpaši pārmērīga reglamentēšana, apgrūtinošas 
juridiskās formas prasības, teritoriāli ierobežojumi un ekonomisko vajadzību pārbaudes kavē 
pakalpojumu sniegšanu un izslēdz no tirgus atsevišķas ieinteresētās personas. 

Šajā ziņā referents atzinīgi vērtē Komisijas darbu administratīvo šķēršļu mazināšanā, 
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piemēram, priekšlikumu par e-karti, un uzsver, ka ir svarīgi MVU draudzīgā veidā īstenot 
spēkā esošos tiesību aktus, piemēram, par vienotu digitālo vārteju.

Spēkā esošo tiesību aktu izpildes nodrošināšana

Pakalpojumu tirdzniecībā Eiropas Savienībā iesaistīti uzņēmumi un patērētāji, kas saskaras ar 
šķēršļiem un vilšanos, bieži uzsver, ka viņu problēmas neizriet no tiesību aktu trūkuma. Tās 
drīzāk rada nopietni trūkumi spēkā esošo noteikumu īstenošanā un izpildē.

Visas dalībvalstis ir kopīgi atbildīgas par ES iekšējās pakalpojumu tirdzniecības kopīgo 
noteikumu transponēšanu, īstenošanu un izpildi. Referents apzinās dalībvalstu atšķirīgās 
realitātes un ar valstu tirgu atvēršanu lielākai konkurencei saistītās grūtības. Svarīgi ir arī atzīt 
sasniegto progresu. Tomēr nebūtu pieļaujami dubulti standarti vai izņēmumi. Tāpat arī 
koronavīrusa krīzi dalībvalstīm nevajadzētu izmantot kā ieganstu, lai kārtējo reizi atliktu 
attiecīgo vienotā tirgus noteikumu īstenošanu. Gluži pretēji, ir jāgādā, lai eiropieši varētu 
tirgoties pēc iespējas brīvi un tādējādi atbalstīt pēckrīzes atveseļošanos, kā arī uzlabot Eiropas 
ilgtermiņa izaugsmes trajektoriju. 

Šo iemeslu dēļ referents atzinīgi vērtē Komisijas neseno paziņojumu "Ilgtermiņa rīcības plāns 
vienotā tirgus noteikumu labākai īstenošanai un izpildei" un atbalsta tajā izklāstītās 
iniciatīvas. Tomēr referents arī vēlas, lai Komisija apņēmīgāk nodrošinātu izpildi. Lietderīgi 
jāizmanto pilns instrumentu kopums, tostarp paātrinātas pārkāpuma procedūras. Ja 
nepietiekama tiesību aktu īstenošana dalībvalstīs atņem Eiropas iedzīvotājiem iespējas un 
kavē Eiropas ekonomikas konkurētspēju, dalībvalstīm jārēķinās ar sekām.

Regulējuma skaidrības uzlabošana: nacionālie informācijas portāli

Ierosinot, pieņemot un īstenojot Eiropas tiesību aktus, ir svarīgi pastāvīgi saņemt informāciju 
no uzņēmējiem, kuriem būtu jāgūst labums no attiecīgā regulējuma. Vienotais pakalpojumu 
tirgus nav izņēmums. Uzņēmumi un patērētāji visā Eiropā uzsver, ka praksē bieži ir ļoti grūti 
iegūt vajadzīgo informāciju par to, kādi noteikumi un kādas procedūras jāievēro un ar kādām 
iestādēm jāsazinās dalībvalstī, kurā tie vēlas veikt uzņēmējdarbību. Turklāt informācija bieži 
ir pieejama tikai vietējā valodā. Kā norādīts Komisijas ļoti svarīgajā paziņojumā "Vienotā 
tirgus šķēršļu apzināšana un mazināšana", 36 % uzņēmumu, kas mēģina nodarboties ar 
tirdzniecību vienotajā tirgū, ziņo par valodas barjerām. Šā iemesla dēļ MVU bieži atsakās no 
jebkādiem mēģinājumiem. 

Ņemot vērā šo realitāti, referents uzskata, ka ir vajadzīga koordinētāka pieeja attiecībā uz 
informācijas apmaiņu uz vietas konkrētās dalībvalstīs. Tāpēc vienā no ziņojumā minētajām 
priekšlikumu kopām ir ierosināts izveidot nacionālus informācijas portālus, lai palielinātu 
vienotās digitālās vārtejas labvēlīgo ietekmi. Šie portāli apvienotu pastāvošos kontaktpunktus 
vienā vispārējas piekļūstamības portālā un informētu uzņēmumus un patērētājus par visām ar 
uzņēmējdarbības veikšanu saistītajām obligātajām prasībām. Visai informācijai būtu jābūt 
pieejamai ne vien vietējā, bet arī angļu valodā.

Komisijai būtu jākoordinē atsevišķu nacionālo informācijas portālu darbība, un visai 
informācijai būtu jābūt piekļūstamai, izmantojot vienoto digitālo vārteju. Tas būtu tikai 
loģisks pirmais solis ceļā uz Eiropas iekšējās pakalpojumu tirdzniecības veicināšanu — dot 
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uzņēmumiem iespēju uzzināt, kādi noteikumi un kādas procedūras tiem jāievēro. 

Novērtējuma sniegšana: vienotā tirgus rezultātu pārskats un ierobežotības rādītāji

Lai uzlabotu vienoto pakalpojumu tirgu, ļoti svarīga nozīme ir dalībvalstu rezultātu 
novērtēšanai gan attiecībā uz tiesību aktu īstenošanu, gan informācijas sniegšanu. Tā ļauj 
dalībvalstīm mācīties no citu dalībvalstu paraugprakses un ir svarīgs faktors, kas tām liek 
nodrošināt spēkā esošo (un gaidāmo) Eiropas tiesību aktu efektīvāku darbību. 

Šajā sakarā referents stingri atbalsta vienotā tirgus rezultātu pārskata izmantošanu un 
Komisijas apņemšanos atjaunināt to ar jauniem rādītājiem. Rezultātu pārskatu ir iespējams 
izmantot vēl aktīvāk, piemēram, ieviešot kvantitatīvus un kvalitatīvus rādītājus un sarindojot 
dalībvalstis atbilstoši to pakalpojumu tirdzniecības atvērtībai. Tas ļautu patērētājiem un 
uzņēmumiem pārliecināties par konkrētās jomās panākto progresu un ļautu Komisijai piešķirt 
prioritāti izpildes pasākumiem jomās, kas īpaši atpaliek.

Kopumā referents uzskata, ka Eiropas vienoto pakalpojumu tirgu var izveidot tikai ar 
Parlamenta, Komisijas un katras atsevišķas dalībvalsts kopīgām pūlēm, kas nozīmē ne vien 
jaunu, mērķorientētu tiesību aktu pieņemšanu, bet arī — un jo īpaši — daudz labāku spēkā 
esošo tiesību aktu izpildi, informācijas apmaiņu un rezultātu novērtēšanu.
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NODARBINĀTĪBAS UN SOCIĀLO LIETU KOMITEJAS ATZINUMS

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejai

Vienotā tirgus stiprināšana: pakalpojumu brīvas aprites nākotne 
(2020/2020(INI))

Atzinuma sagatavotājs: Marc Botenga

IEROSINĀJUMI

Nodarbinātības un sociālo lietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Iekšējā tirgus un 
patērētāju aizsardzības komiteju rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

A. tā kā Līguma par Eiropas Savienību 3. pants nosaka, ka Eiropas Savienības mērķis ir 
veicināt sociālo taisnīgumu un aizsardzību; tā kā darba ņēmēju brīva pārvietošanās ir 
viens no Eiropas Savienības pamatprincipiem; tā kā Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 9. pantā ir teikts, ka, "nosakot un īstenojot savu politiku un darbības, Savienība 
ņem vērā prasības, kas saistītas ar augsta līmeņa nodarbinātības veicināšanu, atbilstīgas 
sociālās aizsardzības nodrošināšanu, sociālās atstumtības apkarošanu, kā arī ar 
izglītības, mācību un cilvēku veselības aizsardzības līmeņa paaugstināšanu"; tā kā 
vienlīdzīgas attieksmes princips ir noteikts LESD 45. panta 2. punktā, ar kuru aizliedz 
"jebkādu dalībvalstu darba ņēmēju diskrimināciju pilsonības dēļ attiecībā uz 
nodarbinātību, darba samaksu un citiem darba un nodarbinātības nosacījumiem";

B. tā kā patlaban notiek vairāk nekā 2,3 miljoni darbā norīkošanas darbību, lai sniegtu 
pakalpojumus citās dalībvalstīs; tā kā brīvība sniegt pakalpojumus ir būtiski svarīga 
vienotajam tirgum un tai būtu jāveicina visu labklājība; tā kā būtu jāatļauj pakalpojumu 
brīva aprite un darba ņēmēju brīva pārvietošanās vienotajā tirgū, vienlaikus nodrošinot 
darba ņēmēju tiesību aizsardzību un nesniedzot uzņēmumiem tiesības apiet tiesību aktus 
un prakses sociālajā un nodarbinātības jomā; tā kā vides un sociālie apsvērumi ir 
pienācīgi jāņem vērā, lai veidotu pamatu ilgtspējīgam pakalpojumu tirgum, kurā nav 
vides un sociālā dempinga;

C. tā kā integrētāks un savstarpēji savienots pakalpojumu tirgus ir nepieciešams, lai 
risinātu klimata pārmaiņu problēmu; tā kā saskaņā ar taisnīgu pārkārtošanos 
ekonomikas, vides un sociālajiem apsvērumiem ir jābūt vienlīdz svarīgiem, lai veidotu 
pamatu ilgtspējīgam pakalpojumu tirgum, kurā nav vides un sociālā dempinga;

D. tā kā pakalpojumu brīva aprite ļauj uzņēmumiem izraudzīties darbiniekus no plašāka 
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iespējamo pretendentu loka un no visām grupām, jo īpaši jauniešiem, migrantiem un 
ilgstošiem bezdarbniekiem; tā kā vienotais tirgus var būt ilgtspējīgs un vairot labklājību 
tikai tad, ja tā pamatā ir taisnīgi un kopēji noteikumi; tā kā taisnīga atalgojuma, 
dzimumu līdztiesības un pienācīgu darba un nodarbinātības nosacījumu aizsardzībai un 
veicināšanai ir būtiska nozīme labi funkcionējoša, taisnīga un ilgtspējīga vienotā tirgus 
radīšanā kvalitatīviem pakalpojumiem; tā kā šajā nolūkā ir efektīvi un konsekventi 
jāīsteno un jāpārrauga ES tiesību akti par brīvu un taisnīgu personu un darba ņēmēju 
pārvietošanos un preču un pakalpojumu apriti; tā kā Eiropas Darba iestādes galvenais 
uzdevums ir pārraudzīt atbilstību ES tiesību aktiem darba ņēmēju mobilitātes jomā;

E. tā kā 27 % no Eiropas Savienībā ražoto preču pievienotās vērtības nodrošina 
pakalpojumi un tā kā pakalpojumu nozarē ir 14 miljoni darbvietu, kas atbalsta 
ražošanu1;

F. tā kā pakalpojumu brīvai apritei nebūtu jāizraisa darba nosacījumu, tostarp darba 
ņēmēju veselības aizsardzības un drošības pasliktināšanās; tā kā pašreizējā krīze ir 
izgaismojusi pastāvošos trūkumus mobilu un pārrobežu darba ņēmēju aizsardzībā; tā kā 
Komisijas pamatnostādnes par pārvietošanās brīvības atjaunošanu ir drīzāk koncentrētas 
uz drošu pakalpojumu sniegšanu iedzīvotājiem, nevis uz drošu apstākļu nodrošināšanu 
darba ņēmējiem; tā kā Covid-19 plašā izplatīšanās apliecina vāju darba nosacījumu 
iespējamo ietekmi uz mobiliem darba ņēmējiem;

G. tā kā lielākā daļa darba ņēmēju Eiropas Savienībā ir nodarbināti mazos un vidējos 
uzņēmumos (MVU); tā kā joprojām notiek ES tiesību aktu, ar kuriem nosaka 
pakalpojumu sniegšanu, pārkāpumi; tā kā MVU ir visneaizsargātākie pret šādiem 
pārkāpumiem; tā kā MVU un jaunuzņēmumiem paredzētajām iniciatīvām būtu jāpalīdz 
uzņēmumiem ievērot spēkā esošos noteikumus; tā kā negodīga konkurence rada 
būtiskus sarežģījumus MVU;

H. tā kā pakalpojumu brīvas aprites sociālās sekas var gan pozitīvi, gan negatīvi ietekmēt 
izcelsmes reģionus un reģionus, kuri uzņem mobilus darba ņēmējus; tā kā rūpniecības 
atjaunošanas panākumus būtiski ietekmē demogrāfiskās problēmas Eiropas Savienībā; 
tā kā ES tāpēc ir vajadzīga spēcīga kohēzijas politika un taisnīga un ģeogrāfiski 
līdzsvarota rūpniecības politika, kas sekmē darbvietu radīšanu un augšupēju sociālo 
konverģenci; tā kā efektīvs regulējums un koplīgumi ir būtiski svarīgi, lai nodrošinātu 
pienācīgus nodarbinātības un darba nosacījumus, kvalitatīvus pakalpojumus un godīgu 
konkurenci;

I. tā kā Eiropas direktīvas par piekļūstamību mērķis ir sekmēt iekšējā tirgus pienācīgu 
darbību, tuvinot dalībvalstu normatīvos un administratīvos aktus attiecībā uz dažu 
pakalpojumu piekļūstamības prasībām, jo īpaši novēršot un likvidējot šķēršļus brīvai 
noteiktu piekļūstamu produktu un pakalpojumu apritei, kas izriet no atšķirīgām 
piekļūstamības prasībām dalībvalstīs, un tā kā pieprasījums pēc piekļūstamiem 
pakalpojumiem ir augsts un ir gaidāms, ka cilvēku ar invaliditāti skaits būtiski 
palielināsies;

J. tā kā pakalpojumu brīvā apritē būtu jāievēro Eiropas sociālo tiesību pīlāra principi un tai 

1 Rytter Synesen, E., Hvidt Thelle, E., "Making EU Trade in Services Work for All", Copenhagen Economics, 
Kopenhāgena, 2018. gads.
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nevajadzētu ietekmēt tā turpmāku īstenošanu; tā kā ir būtiski svarīgi saglabāt publiskā 
sektora iestāžu un dalībvalstu tiesības regulēt pakalpojumu nozari, ja tas ir vispārējās 
sabiedrības interesēs; tā kā Pakalpojumu direktīva pilnībā vai daļēji izslēdz sociālos 
pakalpojumus, veselības aprūpes pakalpojumus un citus sabiedriskos pakalpojumus, 
atzīstot, ka, lai šie pakalpojumi tiktu sniegti vispārējās interesēs, tiem vajadzīgi īpaši 
tiesiskie regulējumi atbilstīgi LESD 26. protokolam un 14. pantam;

K. tā kā ES mērogā nenotiek sistemātiska datu vākšana, lai sniegtu pienācīgus datus par 
mobiliem darba ņēmējiem vai ļautu viņiem noteikt savu sociālā nodrošinājuma seguma 
statusu un pieprasīt dažādas uzkrātās tiesības; tā kā piekļuve informācijai par 
piemērojamajiem tiesību aktiem, kā arī efektīva atbilstības nodrošināšana, pārraudzība 
un izpilde ir nepieciešami priekšnosacījumi taisnīgai mobilitātei un cīņai pret 
ļaunprātīgu sistēmas izmantošanu; tā kā tāpēc būtu jāveicina un jāizmanto digitālās 
tehnoloģijas, kas var atvieglot mobilu darba ņēmēju tiesības aizsargājošu tiesību aktu 
uzraudzību un izpildi, ievērojot datu aizsardzības noteikumus,

1. atgādina, ka pakalpojumu brīva aprite sekmē ekonomikas izaugsmi Eiropas Savienībā 
un rada darbvietu iespējas; norāda, ka noteikums par galamērķa valsti ir vadošais 
Pakalpojumu direktīvas princips, un uzskata, ka minēto noteikumu nevajadzētu mainīt; 
uzsver, ka pakalpojumu brīvai apritei būtu jānotiek, ievērojot darba ņēmēju tiesības un 
sociālās tiesības; atgādina, ka vienlīdzīgas attieksmes un brīvas pārvietošanās principi 
attiecas ne tikai uz pakalpojumu sniedzējiem, bet tādā pašā mērā arī uz darba ņēmējiem; 
uzskata, ka pakalpojumu brīva aprite ir cieši saistīta ar darba ņēmēju, kuri sniedz 
attiecīgos pakalpojumus, brīvu un taisnīgu mobilitāti un ka noteikumu par darba 
nosacījumu ievērošana un mobilu darba ņēmēju veselības un drošības aizsardzība 
sniedz ieguvumus iekšējam tirgum; uzsver, ka Eiropas sociālo tiesību pīlāra kā 
minimālā standarta īstenošana varētu palīdzēt uzlabot ES darba ņēmēju tiesības un 
aizsardzību;

2. uzsver, ka ES tiesību akti saistībā ar pakalpojumu brīvu apriti nekādā veidā nedrīkst 
ietekmēt dalībvalstīs un ES līmenī atzīto pamattiesību īstenošanu, tostarp tiesības 
streikot vai veikt citu darbību, kas ir raksturīga attiecīgās dalībvalsts sociālo partneru 
attiecību sistēmai, saskaņā ar valsts tiesību aktiem un/vai praksi, ne arī ietekmēt tiesības 
apspriest, noslēgt un izpildīt koplīgumus vai kolektīvi rīkoties saskaņā ar valsts tiesību 
aktiem un/vai praksi; uzsver, ka kvalitatīvi tiesību akti un to efektīva īstenošana ir 
ilgtermiņa ieguldījums;

3. aicina veikt efektīvāku koordināciju ES līmenī un pastiprināt apņemšanos risināt 
svarīgākās problēmas sabiedrībā, vienlaikus ievērojot valstu sistēmu daudzveidību, kā 
arī dalībvalstu kompetences jomas un proporcionalitātes un subsidiaritātes principus; 
atgādina par dalībvalstu pamattiesībām pārsniegt ES direktīvās noteiktos minimālos 
līmeņus, neradot liekus un nesamērīgus šķēršļus; uzsver, ka ir vajadzīga laba sadarbība 
starp dalībvalstīm attiecībā uz datu vākšanu par mobiliem darba ņēmējiem, lai novērstu 
datu trūkumu dalībvalstu praksē, iegūtu labāku piekļuvi pieejamajai informācijai un 
izveidotu paredzamu un piekļūstamu iekšējo darba tirgu;

4. aicina dalībvalstis standartam atbilstošās tīmekļa vietnēs saskaņā ar ES tiesību aktiem 
publicēt visu informāciju par darba ņēmēju norīkošanas nosacījumiem, jo īpaši attiecībā 
uz vietējiem un reģionāliem koplīgumiem, kā arī vispārēji piemērojamajiem 
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nosacījumiem; uzsver, ka piekļuve informācijai ir būtiski svarīga, jo tā sniedz juridisko 
skaidrību darba devējiem un ļauj labāk aizsargāt darba ņēmēju tiesības; aicina 
dalībvalstis pareizi un savlaicīgi īstenot un pārraudzīt pārskatīto Darba ņēmēju 
norīkošanas direktīvu, lai norīkojuma laikā aizsargātu norīkotos darba ņēmējus saistībā 
ar brīvību sniegt pakalpojumus, nosakot obligātus noteikumus attiecībā uz darba 
nosacījumiem un darba ņēmēju veselības un drošības aizsardzību; aicina Komisiju 
aizsargāt darba ņēmēju tiesības attiecībā uz pakalpojumu brīvu apriti; aicina Komisiju 
turpināt pārraudzīt, cik efektīvi dalībvalstis transponē un īsteno tiesību aktus, un kopā ar 
dalībvalstīm, sociālajiem partneriem un ieinteresētajām personām izstrādāt pārredzamus 
un iekļaujošus novērtējumus, kam vajadzētu būt balstītiem uz kvalitatīviem un 
kvantitatīviem kritērijiem;

5. uzsver, ka Eiropas zaļā kursa mērķis un vajadzība pēc taisnīgas pārkārtošanās ir arī 
jāatspoguļo pieejā iekšējam pakalpojumu tirgum, veicinot augsta līmeņa sociālos un 
vides standartus kā priekšnosacījumu produktivitātes pieaugumam; uzsver, ka 
publiskajam iepirkumam būtu jāpalīdz sasniegt šos mērķus; mudina dalībvalstis vairot 
informētību par pašreizējām shēmām2 un tās labāk izmantot, lai publiskajā iepirkumā 
veicinātu videi draudzīgus pakalpojumus3 nolūkā panākt aprites ekonomiku; uzsver, ka 
ir svarīgi tādi pakalpojumi, kas palīdz ievērojami samazināt vides pēdas nospiedumu 
(videi draudzīgi pakalpojumi)4; aicina Komisiju sākt darbu pie kopējas videi draudzīgu 
pakalpojumu definīcijas;

6. uzsver, ka Eiropas sociālo tiesību pīlāra, ANO ilgtspējīgas attīstības mērķu, Eiropas zaļā 
kursa un dzimumu līdztiesības stratēģijas mērķi ir arī jāatspoguļo pieejā vienotajam 
pakalpojumu tirgum, veicinot augstus sociālos un vides standartus kā priekšnosacījumu 
produktivitātes pieaugumam; uzsver publiskā iepirkuma nozīmi šo mērķu sasniegšanā;

7. aicina Komisiju, dalībvalstis un vietējās pašvaldības kopīgi ar sociālajiem partneriem un 
Eiropas Darba iestādi izveidot īpašas nozaru stratēģijas, lai garantētu, veicinātu un 
atvieglotu darba ņēmēju brīvprātīgu mobilitāti, īstenojot attiecīgu sabiedrisko politiku 
un sniedzot kvalitatīva darba iespējas un pienācīgu atalgojumu, kas atbilst darba ņēmēju 
prasmēm; tāpēc aicina dalībvalstis īstenot atbilstību, lai nodrošinātu taisnīgus un 
vienlīdzīgus nosacījumus mobiliem darba ņēmējiem, sekmētu augšupēju sociālo 
konverģenci un pastiprinātu administratīvo sadarbību starp valsts un vietējām 
administrācijām; uzsver, ka ir vajadzīgs labi funkcionējošs pakalpojumu tirgus, lai 
cīnītos pret jauniešu bezdarbu un cilvēkus nodarbinātu;

8. mudina publiskā sektora iestādes nepieļaut tādus nepamatotus un nesamērīgus 
mobilitātes šķēršļus darba ņēmējiem un uzņēmumiem, kas atņemtu iedzīvotājiem 
darbvietas, labklājību un sociālos pabalstus, savukārt uzņēmējiem liegtu iespēju 
atdzīvināt Eiropas pakalpojumu nozari un sekmēt augšupēju konverģenci un sociālo 

2 piem.: 
https://ec.europa.eu/environment/gpp/pdf/190927_EU_GPP_criteria_for_food_and_catering_services_SWD_(20
19)_366_final.pdf
3 Eiropas Parlamenta politikas departaments, "The European Services Sector and the Green Transition", Eiropas 
Savienība, 2020. gads, pieejams vietnē: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2020/648768/IPOL_BRI(2020)648768_EN.pdf
4 Eiropas Parlamenta politikas departaments, "The European Services Sector and the Green Transition", Eiropas 
Savienība, 2020. gads, pieejams vietnē: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2020/648768/IPOL_BRI(2020)648768_EN.pdf

https://ec.europa.eu/environment/gpp/pdf/190927_EU_GPP_criteria_for_food_and_catering_services_SWD_(2019)_366_final.pdf
https://ec.europa.eu/environment/gpp/pdf/190927_EU_GPP_criteria_for_food_and_catering_services_SWD_(2019)_366_final.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2020/648768/IPOL_BRI(2020)648768_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2020/648768/IPOL_BRI(2020)648768_EN.pdf
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kohēziju; tomēr norāda, ka dalībvalstīm ir iespēja izmantot ar sabiedrības interesēm 
saistītus iemeslus, lai ierobežotu pārrobežu pakalpojumu sniegšanu, kā noteikusi 
Eiropas Savienības Tiesa; aicina dalībvalstis pastiprināt savus centienus mazināt ēnu 
ekonomiku un nedeklarētu darbu, jo šie faktori nelabvēlīgi ietekmē darba ņēmēju 
aizsardzību un kropļo konkurenci; vienlaikus aicina atbalstīt darba devējus, nodrošinot 
viņiem prognozējamus un nediskriminējošus darbības nosacījumus, lai viņi varētu 
turpināt radīt izaugsmi un nodrošināt darbvietas; uzskata, ka valstu noteikumi, prakses 
un regulējumi attiecībā uz piekļuvi konkrētām profesijām un to praktizēšanu, kā arī 
pakalpojumiem sabiedrības interešu aizsardzībai un darba ņēmēju un/vai patērētāju 
aizsardzībai nav šķērslis vienotā tirgus padziļināšanai;

9. uzsver, ka Covid-19 pandēmijas ievērojamā ekonomiskā ietekme ir vājinājusi 
pakalpojumu brīvu apriti un darba ņēmēju brīvu pārvietošanos; atzinīgi vērtē to, ka 
Komisija 2020. gada 16. jūlijā operatīvi izdeva pamatnostādnes par sezonas darba 
ņēmējiem attiecībā uz pārrobežu, norīkoto un sezonas darba ņēmēju brīvas 
pārvietošanās īstenošanu Eiropas Savienībā koronavīrusa pandēmijas apstākļos; ņemot 
vērā šo ārkārtas situāciju, aicina dalībvalstis ātri noteikt īpašas procedūras, lai 
nodrošinātu, ka pārrobežu un sezonas darba ņēmēji var šķērsot robežas, un vienlaikus 
garantētu drošus darba nosacījumus; uzskata, ka pēc Covid-19 pandēmijas beigām visās 
attiecīgajās ES politikas jomās, jo īpaši tajās, kas paredzētas iekšējā tirgus stiprināšanai, 
ir jāiekļauj kvalitatīvas nodarbinātības un pakalpojumu sniegšanas iespēju atjaunošana 
visā Eiropas Savienībā, lai atbalstītu visu ES reģionu vienlīdzīgu un ilgtspējīgu attīstību; 
uzskata, ka stabilas ilgtermiņa politikas izstrāde stimulē kvalitatīvu darbvietu radīšanu;

10. norāda, ka, ņemot vērā Eiropas sabiedrības novecošanos, kvalificētu darbinieku trūkums 
kļūst par arvien lielāku problēmu un ka tāpēc noteicošs faktors pašreizējā un turpmākā 
rūpniecības izdzīvošanā ir uz pieprasījumu balstītas apmācības sistēmas izstrāde, kurā 
augstākajai izglītībai un apmācības sistēmām būs svarīga loma un kura papildus 
paaudžu atjaunošanās principa veicināšanai sekmēs digitalizāciju;

11. aicina Komisiju pārbaudīt darba aizsardzības nepilnības un vajadzību pārskatīt 
Direktīvu 2008/104/EK par pagaidu darba aģentūrām, lai nodrošinātu pienācīgus darba 
un nodarbinātības nosacījumus pagaidu aģentūru darbiniekiem; atgādina, ka ir svarīgi 
iesaistīt sociālos partnerus pakalpojumu sniegšanas un profesiju regulējuma izstrādē un 
īstenošanā; šajā saistībā uzsver vajadzību galveno uzmanību tajā vērst uz darba ņēmēju 
aizsardzību un sociālo partneru iesaistīšanu, lai nodrošinātu demokrātisku darbību, 
ekonomisko izaugsmi un augstus sociālos un vides standartus; aicina Komisiju veicināt 
un dalībvalstis garantēt arodbiedrību piekļuvi darba vietām saskaņā ar valsts praksēm; 
aicina Komisiju un dalībvalstis rīkoties, lai stiprinātu un veicinātu sociālo dialogu un 
sociālo partneru autonomiju un mudinātu darba ņēmējus apvienoties, jo tas ir viens no 
svarīgākajiem instrumentiem, kā sasniegt augstus nodarbinātības standartus;

12. aicina Komisiju pastiprināt savus centienus šajā jomā un bez liekas kavēšanās panākt 
Eiropas Darba iestādes pilnvērtīgu darbību, lai uzlabotu ES tiesību aktu piemērošanu un 
izpildi attiecībā uz darba mobilitāti un sociālā nodrošinājuma koordināciju;

13. mudina dalībvalstis pilnībā nodoties sabiedrisko pakalpojumu digitalizācijai un īstenot 
visus elementus ar sociālā nodrošinājuma informāciju saistītajā elektroniskās apmaiņas 
sistēmā, lai uzlabotu sadarbību starp dalībvalstīm un sociālā nodrošinājuma iestādēm un 
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veicinātu Eiropas darba ņēmēju brīvu un taisnīgu mobilitāti; aicina dalībvalstis uzlabot 
sadarbību un informācijas apmaiņu saistībā ar sociālā nodrošinājuma sistēmām;

14. aicina Komisiju un dalībvalstis veicināt digitālo rīku izmantošanu un aicina dalībvalstis 
nodrošināt darba inspekcijām pietiekamus resursus, lai cīnītos ar jebkāda veida 
ļaunprātīgu izmantošanu; aicina Komisiju ierosināt iniciatīvu par Eiropas sociālā 
nodrošinājuma numuru, kura sniegtu juridisko noteiktību darba ņēmējiem un 
uzņēmumiem, vienlaikus efektīvi kontrolējot apakšuzņēmumu izmantošanas prakses un 
apkarojot krāpniecību sociālā nodrošinājuma jomā, piemēram, fiktīvu pašnodarbinātību 
un norīkošanu un čaulas sabiedrības; turklāt aicina dalībvalstis nodrošināt, ka veiktās 
pārbaudes ir proporcionālas, pamatotas un nediskriminējošas; mudina Komisiju pēc 
iespējas drīzāk panākt Eiropas Darba iestādes pilnvērtīgu darbību, lai nodrošinātu 
labāku koordināciju starp valstu darba inspekcijām un risinātu pārrobežu sociālā 
dempinga problēmu;

15. uzsver vajadzību radīt papildu veidus talantu un vajadzīgo prasmju piesaistīšanai; aicina 
Komisiju, dalībvalstis un vietējās pašvaldības strādāt ar sociālajiem partneriem, lai 
atbalstītu darba ņēmēju prasmju pilnveidi un pārkvalifikāciju, lai viņi varētu pilnībā 
izmantot kvalitatīvu darbvietu iespējas, jo īpaši, iegūstot digitālās prasmes; aicina 
uzlabot prasmju un kvalifikāciju saderības savstarpējo atzīšanu, izmantojot spēkā esošos 
atzīšanas mehānismus, piemēram, EURES darbvietu mobilitātes portālu, Europass 
tiešsaistes platformu un ESCO klasifikācijas sistēmu;

16. uzsver, ka Komisijas priekšlikums par pārskatītu pakalpojumu paziņošanas procedūru 
lieki ierobežotu dalībvalstu un vietējo pašvaldību spējas iejaukties un vājinātu to 
likumdošanas kompetenci pakalpojumu jomā; tāpēc aicina Komisiju priekšlikumu 
atsaukt;

17. atgādina, ka Parlaments 2019. gada 21. oktobrī aicināja Komisiju atsaukt savu 
priekšlikumu par Eiropas pakalpojumu e-karti; tāpēc vēlreiz aicina Komisiju 
priekšlikumu atsaukt;

18. uzsver, ka darba ņēmēji ar invaliditāti joprojām saskaras ar dažādiem šķēršļiem, kas 
apgrūtina vai pilnībā liedz gūt labumu no pakalpojumu brīvas aprites; aicina dalībvalstis 
nekavējoties īstenot Eiropas Piekļūstamības aktu, lai efektīvi likvidētu šķēršļus, ar 
kuriem saskaras darba ņēmēji ar invaliditāti, un lai nodrošinātu piekļūstamu 
pakalpojumu pieejamību, kā arī piemērotus pakalpojumu sniegšanas nosacījumus; 
uzsver, ka ir ļoti svarīgi panākt pilnībā pieejamu vienoto tirgu, kas nodrošina 
vienlīdzīgu attieksmi un darba ņēmēju ar invaliditāti ekonomisko un sociālo integrāciju;

19. aicina steidzamā kārtā transponēt Direktīvu (ES) 2019/882 par produktu un 
pakalpojumu piekļūstamības prasībām;

20. aicina Komisiju iekļaut darba aizsardzības aspektus kā būtiski svarīgus, lai stiprinātu 
vienoto tirgu sociālā un ilgtspējīgā veidā un radītu godīgu konkurenci vienotajā tirgū; 
uzskata, ka Komisijai būtu jāpieņem jauns un vērienīgs ES stratēģiskais satvars darba 
aizsardzības jomā, kurš ietvertu tiekšanos uz to, lai nepieļautu nevienu ar darbu saistītu 
nāves gadījumu; aicina Komisiju turpināt noteikt saistošus ierobežojumus attiecībā uz 
pakļaušanu kancerogēnu vielu iedarbībai darbā;
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21. aicina Komisiju un dalībvalstis uzlabot ES regulējumu un koordināciju starp valstu 
iestādēm, lai veicinātu izvairīšanās no nodokļu maksāšanas konstatēšanu; mudina 
Komisiju un dalībvalstis ierosināt saistošu rīcības plānu izvairīšanās no nodokļu 
maksāšanas apkarošanai.
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